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From thirty years of age and up, until fifty years of age, everyone who comes to perform the
work of service and the work of burden in the Ohel Moeid.

Our pasuk is part of a closing overview of this Parsha which provided a counting as well as the
services performed by the three Levite families, Kehas, Gershon, and Merari. What do nTay
NTAY and Xwn N7V refer to? Rashi, as well as many other Mefarshim, based on .x' |21y,
explain that NTay NT1Y denotes “the song, which is performed, with cymbals and harps, for
it is the service which is done for another service i.e., it is the song-service of the Leviim which
accompanies the sacrificial-service of the Kohanim.” With regards to Xwn nTay, Rashi tells us
"iunwna-understand it as it sounds, the service of carrying i.e., it should not be similarly
interpreted as a service which accompanies carrying, but rather refers to the transporting of
the Aron, Menorah, Shulchan and the two Altars-as the pasuk later tells us 1NY' qnaa/they
carried on their shoulder.” These items were carried via their poles directly on the shoulders
of the Kehatites. Real labor.

Rav Meir Simcha, in a short piece on our pasuk, offers a different approach to nTay N1y
which he tells us vIYai-is simple and straightforward. He takes us to .X Naw where the
Gemara reviews a statement from the Mishna: On Shabbos, if “two balconies were on the
same level and on the same side of a D21 N1YN, and the 021 N1YN separated the two, one
who passes an item from one balcony to the other is liable... as that method, passing, was the
service of the Leviim who carried the beams of the Mishkan.” The Gemara explains that the
Mishna is referring specifically to the service of Merari which was to place the beams of the
Mishkan onto cattle-driven wagons to be transported when the Camp traveled. The wagons
moved in parallel pairs and the total width from the far side of one wagon to the far side of
the other was fifteen amos. The Gemara then asks: “If so, we, who maintain that a
thoroughfare in D210 N1 must be sixteen amos wide and derive it from the Mishkan, have
a difficulty: The thoroughfare associated with the Mishkan (as we have just shown) was only
fifteen amos wide? The Gemara answers: There was an extra amah where a member of the
tribe of Levi stood so that if the boards should begin to slide off one another, he could take
hold of them to set them right. Therefore, the total width was no less than sixteen amos.”
This job of these Leviim, and likewise the Gershon and Merari families who worked with the
wagons, was therefore an NTAV NTaY-a service which was an accompaniment to their own
NTaY of moving the Mishkan’s 072 onto the wagons and making sure they did not dislodge.
So that while Rav Meir Simcha appreciates Rashi’s explanation of N'TaV N7y as an NTaV to an
N7V, Rashi introduces another group’s service, the Kohanim’s, as the nTay which the Leviim,



through their song, were accompanying. Rav Meir Simcha prefers to keep it “in the family”
i.e., both nTay NTaY refer to the Gershon and Merari Leviim who were “on call” while their
0'72 were on the wagons, to make sure that none fell. n"Tay NT2V.

With this in mind, Rav Kupperman v refers us to 1 '7112Tn21 where the pasuk presents the
assignments of the family of Kehas and tells us N2 %2 NIY D'wnN |2 TVI n7u0] MY D'W7Y |an
TYin 70R2 NIN7N NiwY? X2X7/From thirty years of age and up, until fifty years of age, everyone
who comes to the legion to perform work in the Ohel Moeid. Rav Meir Simcha notices that it
is only with regards to the work of Kehas that the Torah uses the word nax7n. The work of
Gershon and Merari is repeatedly called DNTAY, but never NnJN7?N. Why so? He explains that
NN hints to the “work” of Shabbos; as we know the |2wnn NJax7nN are the source for the
thirty-nine naw ¥ niaxyn. Clearly, the service of Kehas paralleled the Shabbos naxn of
NNNIN, carrying items from a public to a private domain and vice versa and so rightfully
“deserved” to be called N2X7n. The work of Gershon and Merari was loading the vessels onto
the wagons and having them pulled by cattle. This is 1nnR-driving a laden animal and other
labor performed by means of animals on Shabbos-and is discussed at length in .22p naw.
Rambam concludes that “it is forbidden to transfer a burden on an animal on Shabbos, as it
states, N1 Miv N1t lYN?/(...on the seventh day, you shall cease activity,) so that your ox and
donkey may rest and this includes not only an ox and a donkey, but all animals, beasts, and
fowl. Although a person is commanded to have his animals rest, he is not liable for causing
them to work (even if done intentionally)... Therefore, nawa innN2a 10X 1NND while it is
carrying a burden, is not liable.” Rashi, in :T1jp naw, adds that there is not even nip7n given.
For these reasons, according to Rav Meir Simcha, the Torah never describes the work of
Gershon and Merari as nJN71n but only as nTay!

(Interestingly, referencing the liability of transgressing Mnn and why it is a lower-level
prohibition, Rav Meir Simcha writes, Nip?n 1 N2 2''n N7 N2w 1237. But there is no punishment
for .NN? Rav Kupperman »w says that '218 what should have been written is 2'"'n N7 N2y a7
Nip7n 1798 N3, not even lashes. | would say that perhaps he is alluding to the lone opinion
in :Tp Naw, which is ultimately refuted, that feels that there would be a nipn punishment
for 1NN but even so, with no N?'p0 or NXLN penalty, it would certainly not be placed in the
category of a naw naxN.)
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